ДОГОВОР ПОСТАВКИ  № _______

г. Саратов                                                                                        
           «___» __________ 2017 г.

Закрытое акционерное общество «Саратовское предприятие городских электрических сетей», именуемое в дальнейшем «Покупатель», в лице генерального директора Козина Сергея Валентиновича, действующего на основании Устава, с одной стороны, и ______________________________________________________, именуемый в дальнейшем Поставщик, в лице _________________________________________, действующего на основании ___________________________, с другой стороны (именуемые совместно – «Стороны»), заключили настоящий договор о нижеследующем:

1. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРА

1.1. Поставщик обязуется поставлять оборудование для спасения и эвакуации (далее «Товар»), исходя из Спецификации (Приложение № 1) и соответствующее требованиям, установленным в Техническом задании (Приложение № 2), являющимися неотъемлемыми частями настоящего договора, по Заявкам Покупателя (Приложение № 3), являющимся неотъемлемой частью настоящего договора, а Покупатель принимать и оплачивать Товар на условиях и в сроки, предусмотренные настоящим Договором.

1.2. Поставка Товара осуществляется партиями по Заявкам Покупателя (Приложение № 3), являющимся неотъемлемой частью настоящего договора. Периодичность поставок партий Товара в течение срока действий договора определяются сторонами на основании Заявки Покупателя.

1.3. Поставщик поставляет Товар своими силами и за свой счет по адресу Заказчика:                           г. Саратов, ул. Лунная, д. 43Д.
1.4. Товар должен быть новым, соответствовать описанию, изложенному в Приложении № 2 к настоящему договору. В целях защиты жизни и здоровья человека, имущества, а также предупреждения действий, вводящих в заблуждение Заказчика относительно назначения и безопасности закупаемого Товара, Товар, должен соответствовать требованиям Технического регламента Таможенного союза ТР ТС 019-2011 «О безопасности средств индивидуальной защиты». Маркировка и упаковка Товара должна соответствовать требованиям, предъявляемым для данного вида товара. Поставщик обязан передать Товар Покупателю свободным от прав третьих лиц, не находящимся в залоге, под арестом и свободным от любых других обременений. 
1.5. Товар несоответствующий заявленным требованиям, изложенным в пункте 1.4. и (или) п. 2.3 настоящего договора признается некачественным.
1.6. Настоящий договор заключен Покупателем на основании протокола ______________________________________________________________________________________ в соответствии с Федеральным законом от 18 июля 2011 года № 223-ФЗ «О закупках товаров, работ, услуг отдельными видами юридических лиц» и Положением о закупке товаров, работ, услуг Закрытого акционерного общества «Саратовское предприятие городских электрических сетей», утвержденным Советом директоров ЗАО «Саратовское предприятие городских электрических сетей» (Протокол № 24/16 от 30 декабря 2016 года).
1.7. Заказчик вправе в период действия настоящего договора не выбрать Товар, указанный в Приложении № 1 к настоящему договору полном объеме. Невыбранный товар не поставляется и не оплачивается.
2.  СРОК, ПОРЯДОК И УСЛОВИЯ ПОСТАВКИ

2.1. Поставка Товара осуществляется партиями, формируемыми по отдельным Заявкам, направляемым Покупателем посредством факсимильной и/или электронной связи Поставщику или лично в течение срока действия настоящего Договора. Заявка должна содержать информацию о количестве и ассортименте Товара. Заявка должна быть направлена на телефонный номер: _____________________ (для факсимильного заказа) или на электронную почту: ________________. Стороны признают действительными Заявки, полученные посредством телеграфной и факсимильной связи при условии, что они были направлены на телефонный номер: ___________________                         (для факсимильного заказа) или переданы Поставщику лично.

2.2. Поставка Товара производится на условиях, согласованных в настоящем договоре, путем передачи Поставщиком Товара. Товар должен быть упакован способом, исключающим его повреждение при хранении, транспортировке и приемке. При этом должны учитываться продолжительность и способы транспортировки, а также требования, предъявляемые к перевозимому Товару различными видами транспорта. 
2.3. При поставке Товара Поставщик передает Заказчику все необходимые документы (инструкции по применению (эксплуатации), инструкции по техобслуживанию, инструкции по периодической проверке, сертификаты соответствия требованиям Технического регламента Таможенного союза 019/2011). Если законодательством РФ или договором не предусмотрено иного, то необходимые документы передаются Покупателю в момент поставки первой партии Товара. Если условием для выпуска в обращение определенного вида Товара является обязанность производителя представлять сертификаты соответствия, декларации о соответствии, паспорт качества, эксплуатационные документы для каждой партии данного вида Товара, то Поставщик обязан представлять соответствующие документы при каждой поставке данного вида Товара.
2.4. Товар поставляется в адрес Покупателя в течение 30 календарных дней с момента подачи заявки Покупателем.
2.5. Поставщик несет ответственность за любые потери и/или повреждения Товара, связанные с неправильной упаковкой.

2.6. Датой поставки считается дата приемки товара, указанная в товарной накладной формы ТОРГ-12. Право собственности на поставляемый Товар и риски его утраты переходят к Покупателю при передаче Товара в момент подписания товарной накладной формы ТОРГ-12 доверенным лицом при приемке Товара.

3. ЦЕНА ДОГОВОРА И ПОРЯДОК РАСЧЕТА
3.1.
Общая стоимость Товара по настоящему Договору составляет ________________, в том числе НДС 18 % - _________________________.

Для лиц, которые освобождены от уплаты НДС пункт договора 4.1 изложен в следующей редакции:

«Общая стоимость Товара по настоящему договору составляет ___________________________________, без НДС.»
3.2.
Покупатель оплачивает 100% стоимости партии Товара в течение 20 (двадцати) календарных дней с даты поставки соответствующей партии Товара. 

3.3.
Покупатель считается исполнившим свою обязанность по оплате Товара с даты зачисления всей суммы денежных средств, подлежащих уплате, на расчетный счет Поставщика, указанный в настоящем Договоре.

3.4.
Расчеты в форме предварительной оплаты, аванса, отсрочки оплаты в рамках настоящего Договора не являются коммерческим кредитом в смысле статьи 823 ГК РФ, а также на сумму денежных обязательств проценты в соответствии со статьей 317.1 ГК РФ не начисляются.

4. ОТВЕТСТВЕННОСТЬ

4.1. В случае нарушения Поставщиком сроков поставки партий Товара, определенных в настоящем договоре, допоставки или замены Товара ненадлежащего качества Поставщик обязуется выплатить Покупателю неустойку в размере 0,1% от стоимости не поставленного, недопоставленного, не замененного в срок Товара за каждый день просрочки.

4.2. В случае нарушения Покупателем срока оплаты Товара, определенного в пунктах                          3.4 настоящего Договора, Покупатель обязуется выплатить Поставщику неустойку в размере 0,1% от стоимости неоплаченного в срок Товара за каждый день просрочки.

4.3. Возмещение убытков и уплата неустойки не освобождает Стороны от выполнения обязательств, взятых ими на себя по настоящему договору.
5. КАЧЕСТВО И ГАРАНТИЯ

5.1. Качество поставляемого по настоящему договору Товара должно соответствовать требованиям Технического регламента Таможенного союза ТР ТС 019-2011 «О безопасности средств индивидуальной защиты».
5.2. Качество Товара должно соответствовать требованиям, установленным Сторонами при определении ассортимента Товара:

5.2.1. Претензии в отношении качества Товара принимаются Поставщиком от Покупателя в течение всего срока гарантии в соответствии с условиями настоящего договора. 
5.2.2. Для установления ненадлежащего качества поставленного Товара Покупатель вправе:

5.2.2.1. самостоятельно проводить выборочную проверку. При этом вызов представителя Поставщика обязателен, срок явки представителя Поставщика для и составления акта - не более 2 (двух) рабочих дней со дня получения Поставщиком соответствующего уведомления. 

5.2.2.2. привлекать стороннюю независимую организацию для проведения экспертизы Товара. Расходы по проведению экспертизы относятся на Покупателя только при наличии его вины, в остальных случаях – на Поставщика.
5.2.3. Если в процессе приемки Товара было обнаружено несоответствие количества и/или качества поставленного Товара документам, представленным Поставщиком, составляется Акт об установленном расхождении по количеству и качеству по форме ТОРГ-2, утвержденной Постановлением Госкомстата № 132 от 25 декабря 1998 г. (далее – Акт ТОРГ-2). В составлении и подписании Акта должен участвовать представитель Поставщика. Факт недостачи должен быть также отмечен в товарной (товарно-транспортной) накладной.

В случае отказа Поставщика от подписания акта о поставке некачественного Товара, назначается экспертиза. Расходы по проведению экспертизы относятся на Покупателя только при наличии его вины, в остальных случаях – на Поставщика.
5.3. В случае передачи Товара ненадлежащего качества Покупатель вправе по своему выбору:

5.3.1. потребовать замены товара ненадлежащего качества товаром, соответствующим условиям договора. Замена Товара ненадлежащего качества, производится в течение не более 15 (пятнадцати) календарных дней соответственно с момента поступления Поставщику требования Покупателя о замене;

5.3.2. потребовать соразмерного уменьшения цены;

5.3.3. потребовать возврата уплаченной за товар денежной суммы в связи с отказом Покупателя от исполнения Договора в связи с поставкой некачественного Товара.

5.4. В случае поставки Товара, не соответствующего заказанному ассортименту, или количеству, или качеству, Поставщик по согласованию с Покупателем производит допоставку, замену, возврат, либо переоценку Товара.

5.5. Допоставка Товара может быть произведена в срок, определённый настоящим договором для поставки Товара. Возврат некачественного Товара подтверждается соответствующей накладной.
6. АРБИТРАЖ

6.1. В случае возникновения любых споров, разногласий или претензий, вытекающих из/или в связи с настоящим Договором, либо его нарушением, прекращением или недействительностью, Стороны будут стремиться урегулировать их путем переговоров.

6.2. Все споры, разногласия и претензии, вытекающие из данного Договора, либо в связи с его приостановкой, расторжением или признанием недействительным, неурегулированные путем переговоров, передаются на рассмотрение Арбитражного суда Саратовской области в порядке, предусмотренном действующим законодательством РФ.

7. ФОРС-МАЖОР

7.1. Сторона, не исполнившая или ненадлежащим образом исполнившая свои обязательства по настоящему Договору, несет ответственность, если не докажет, что неисполнение или ненадлежащее исполнение обязательств оказалось невозможным вследствие обстоятельств непреодолимой силы (форс-мажор), которые Стороны не могли предвидеть при заключении и исполнении условий настоящего Договора.  

7.2. Стороны договорились отнести к обстоятельствам непреодолимой силы следующие: война или военные действия, стихийные и иные бедствия (эпидемии и т.п.), происходящие в районах, официально признанных таковыми соответствующими государственными органами и территориально затрагивающих взаимоотношения Сторон по настоящему Договору, забастовки, блокады транспортных путей, действия Правительства РФ или органов исполнительной власти субъектов РФ, запрещающие (прекращающие или приостанавливающие) или существенно ограничивающие деятельность, включающую в себя предмет настоящего Договора и иные случаи, предусмотренные действующим законодательством РФ.

7.3. При наступлении обстоятельств непреодолимой силы, находящиеся вне разумного предвидения и контроля Сторон, Стороны освобождаются от ответственности по обязательствам, связанным с полным или частичным неисполнением условий настоящего Договора на время действия таких обстоятельств.

7.4. Если любое из таких обстоятельств непосредственно повлияло на неисполнение обязательств по настоящему Договору в срок, указанный в Договоре, то этот срок соразмерно отодвигается на время действия соответствующего обстоятельства.

7.5. Сторона, для которой стало невозможным исполнение обязательства, обязана не позднее 5 (пяти) календарных дней с момента наступления и прекращения вышеуказанных обстоятельств в письменной форме уведомить другую Сторону о наступлении и прекращении этих обстоятельств.

7.6. Наступление форс-мажорных обстоятельств должно быть подтверждено актом Торгово-промышленных палат, расположенных по месту нахождения Сторон или иными уполномоченными государственными органами.

7.7. Если невозможность надлежащего исполнения обязательств будет существовать свыше 20 (двадцати) дней, Стороны проводят переговоры по вопросу продолжения либо прекращения действия настоящего Договора. 

8. ОБЩИЕ УСЛОВИЯ

8.1. Настоящим каждая из сторон гарантирует другой стороне, что на дату настоящего Договора она является организацией, надлежащим образом зарегистрированной в соответствии с действующим законодательством РФ, обладает полными правами и полномочиями на право выполнять условия настоящего Договора, а лица, подписавшие настоящий Договор, должным образом уполномочены и наделены юридической силой для работы в рамках данного Договора.

8.2. Стороны не могут передавать свои права и обязанности по настоящему Договору какой-либо третьей Стороне без письменного согласия другой стороны.

8.3. Все изменения, приложения и дополнения к настоящему Договору действительны лишь в том случае, если составлены в письменной форме и подписаны уполномоченными представителями обеих Сторон, и являются неотъемлемой частью настоящего Договора.

8.4. После подписания настоящего Договора все предыдущие переговоры и переписка между Сторонами по данному Договору считаются недействительными.

8.5. Настоящий Договор составлен в двух экземплярах. Один экземпляр находится у Поставщика, один – у Покупателя. Тексты экземпляров идентичны и имеют одинаковую юридическую силу.

8.6. Все уведомления (извещения) по данному Договору должны быть подготовлены в письменном виде и должны быть доставлены курьером, почтой или факсом соответствующим сторонам по адресам, указанным ниже. Уведомление считается полученным соответственно в день доставки курьером по дате на расписке о получении, или в день, обозначенный на подписанном почтовом уведомлении о вручении корреспонденции, или в день, указанный на правильно оформленном электронном подтверждении в случае пересылки уведомления факсом. Любая из сторон может изменить свой адрес для получения уведомлений, известив об этом другую сторону соответствующим уведомлением, отправленным вышеуказанным образом.

8.7. Настоящий Договор вступает в силу с момента его подписания и действует до полного исполнения Сторонами взятых на себя обязательств по Договору. 

8.8. Стороны обязаны сообщать друг другу об изменении своего местонахождения и почтового адреса, банковских реквизитов, номеров телефонов, телефаксов в трехдневный срок.

9. ПОРЯДОК РАСТОРЖЕНИЯ ДОГОВОРА
9.1. Настоящий Договор может быть расторгнут по взаимному соглашению сторон, оформленному дополнительным соглашением, или по иным основаниям, предусмотренным договором или законодательством. При этом Стороны обязаны произвести окончательный взаиморасчет по обязательствам настоящего Договора.

9.2. Основаниями для одностороннего расторжения договора могут быть (в том числе, но не исключительно):

9.2.1.
установление недостоверности сведений, содержащихся в документах, представленных Поставщиком в составе заявки на участие в конкурсе, по результатам которого заключается настоящий договор;

9.2.2.
установление факта проведения процедуры ликвидации Поставщика – юридического лица или проведения в отношении Поставщика – юридического лица, индивидуального предпринимателя процедуры банкротства;

9.2.3.
установление факта приостановления деятельности Поставщика юридического лица, индивидуального предпринимателя в порядке, предусмотренном Кодексом Российской Федерации об административных правонарушениях; несоответствия заявки на участие в конкурсе, по итогам которого заключается настоящий договор, требованиям конкурсной документации, в том числе наличие в таких заявках предложения о цене договора, превышающей начальную (максимальную) цену договора.

9.3. Одностороннее расторжение договора осуществляется в следующем порядке:

Сторона, которая заинтересована в одностороннем расторжении договора, обязана направить другой Стороне предложение о расторжении договора. Предложение о расторжении договора должно быть составлено в письменной форме, содержать указания на основания расторжения договора, срок, в течение которого другая Сторона обязана дать ответ, и направлено в адрес другой Стороны заказным письмом с уведомлением о вручении, либо иным способом, позволяющим достоверно установить (зафиксировать) получение предложения о расторжении договора Стороной. Предложение о расторжении договора также считается полученным в случае, если Сторона, в адрес которой оно было направлено, не явилась в организацию почтовой связи за его получением и такое предложение о расторжении договора вернулось в адрес направившей его Стороны с отметкой об истечении срока хранения почтовой корреспонденции. Покупатель направляет требование о расторжении договора в суд после получения отказа другой стороны на предложение о расторжении договора либо неполучения ответа в срок, указанный в предложении о расторжении договора.

9.4. Покупатель вправе применить односторонний отказ от исполнения настоящего договора в случаях:

- поставки Товара ненадлежащего качества с недостатками, которые не могут быть устранены в приемлемый для Покупателя срок. Приемлемым для Покупателя сроком признается срок, указанный в п. 5.3.1. настоящего договора;
- неоднократного нарушения сроков поставки Товара.

9.5.
Односторонний отказ от исполнения договора осуществляется в следующем порядке: Сторона, которая заинтересована в одностороннем отказе от исполнения договора, обязана направить уведомление другой Стороне об отказе от исполнения договора. Уведомление об отказе от исполнения договора должно быть составлено в письменной форме, содержать указания на основания отказа от исполнения договора и направлено в адрес другой Стороны заказным письмом с уведомлением о вручении, либо иным способом, позволяющим достоверно установить (зафиксировать) получение уведомления Стороной. Уведомление также считается полученным в случае, если Сторона, в адрес которой оно была направлено, не явилась в организацию почтовой связи за ее получением и такое уведомление вернулось в адрес направившей ее Стороны с отметкой об истечении срока хранения почтовой корреспонденции. Договор прекращается и считается расторгнутым с момента получения Поставщиком данного уведомления. 
Приложение № 1:

Спецификация 

Приложение № 2:
Техническое задание

Приложение № 3:
Форма Заявки на партию Товара.

10. ЮРИДИЧЕСКИЕ АДРЕСА И ПОДПИСИ СТОРОН

	Покупатель:
	Поставщик:

	ЗАО «СПГЭС» 

410017 г. Саратов ул. Белоглинская, 40

ИНН 6454006283, КПП 644750001

р/с 40702810656020101710

Саратовское отделение № 8622 

ПАО «Сбербанк России»

к/с 30101810500000000649

БИК 046311649 

Генеральный директор
_________________ С.В. Козин
	_____________________________
_________________________/______________________/


Приложение № 1 к договору поставки 

№___ от «___» ____________2017 года

СПЕЦИФИКАЦИЯ
	№ п/п
	Наименование Товара
	Страна происхождения Товара
	Количество Товара, шт.
	Цена за единицу Товара, руб. с НДС

(без НДС)
	Итого стоимость Товара, руб. с НДС (без НДС)

	1
	2
	4
	5
	6
	7

	1
	Штанга телескопическая ST200
	
	26
	
	

	2
	Насадка на телескопическую штангу ST800
	
	26
	
	

	3
	Крюк на телескопическую штангу ST601
	
	26
	
	

	4
	Анкерная линия STOPLINE, 20м
	
	52
	
	

	5
	Анкерная петля для телескопической штанги AT191S 100-1000мм
	
	52
	
	

	6
	Карабин ST640 для телескопической штанги
	
	52
	
	

	7
	Карабин стальной овальный, винтовой AZ011 (зев 18мм)
	
	26
	
	

	8
	Десантер DESCENT
	
	26
	
	

	9
	Страховочная привязь ST6
	
	26
	
	

	10
	Регулируемый капроновый строп ST2000
	
	26
	
	

	
	Всего
	

	
	НДС – 18%
	

	
	Всего с НДС
	


Покупатель: ЗАО «СПГЭС»



Поставщик:

Генеральный директор




_______________________

_________________ С.В. Козин



______________________/____________/

Приложение № 2 к договору поставки 

№___ от «___» ____________2017 года
ТЕХНИЧЕСКОЕ ЗАДАНИЕ

на поставку оборудования для спасения и эвакуации

1 Общие требования к оборудованию для спасения и эвакуации (Товару) и условиям поставки

1.1. Товар должен быть новым, не бывшим в употреблении, ранее не использованным, не находиться в залоге и не иметь каких-либо иных обременений.

1.2. Поставщик, при поставке Товара, являющегося средствами индивидуальной защиты (далее – СИЗ) от падения с высоты, обязан поставить Покупателю с каждой единицей СИЗ, либо иного оборудования, документацию производителя на русском языке, которая состоит из:

1.2.1. Инструкции по применению (эксплуатации);

1.2.2. Инструкции по техобслуживанию;

1.2.3. Инструкции по периодической проверке;

1.2.4. Сертификатов соответствия требованиям Технического регламента Таможенного союза 019/2011 (ТР ТС 019/2011).

Инструкции по применению, техобслуживанию и периодической проверке могут составляться в виде одного общего документа. 

1.3. Документация производителя должна содержать гарантийный срок и срок службы Товара.

1.4. Поставщик должен поставить Товар в таре и упаковке, гарантирующей его сохранность во время поставки, обеспечив сохранность защитных и окрасочных покрытий. 

1.5. Условия гарантийного сервисного обслуживания: 

1.5.1. Поставщик должен обеспечить гарантийное сервисное обслуживание продукции в течение всего гарантийного срока, установленного заводом-изготовителем;

1.5.2. Гарантийное сервисное обслуживание осуществляется Поставщиком или привлечёнными им третьими лицами, с использованием своих материалов, оборудования и квалифицированного персонала.

2
Требования к безопасности, качеству, техническим характеристикам, функциональным характеристикам (потребительским свойствам) Товара:
2.1. СИЗ от падения с высоты должны соответствовать:

2.1.1. требованиям Технического регламента Таможенного союза 019/2011 (ТР ТС 019/2011);

2.1.2. требованиям Правил по охране труда при работе на высоте, утвержденных приказом Министерства труда и социальной защиты РФ от 28 марта 2014 г. № 155н.

2.2. Все поставляемые СИЗ должны иметь сертификат соответствия Техническому регламенту Таможенного союза 019/2011 (ТР ТС 019/2011).

2.3.
Все поставляемые СИЗ, соответствующие требованиям безопасности и прошедшие процедуру подтверждения соответствия требованиям Технического регламента Таможенного союза 019/2011 (ТР ТС 019/2011), должны иметь индивидуальную маркировку и маркировку упаковки единым знаком обращения продукции на рынке государств - членов Таможенного союза.

ШТАНГА ТЕЛЕСКОПИЧЕСКАЯ ST200

Назначение: используется для доставки к опоре карабина ST640. Штанга служит для подвешивания рабочих тросов на одностоечных опорах низких и средних напряжений крюковым методом и методом установки троса (булавки); для проверки наличия напряжения в воздушных линиях электропередач низких и средних напряжений. 

Не является средством индивидуальной защиты от падения с высоты и не подлежит обязательной сертификации.

Технические характеристики:

· Размеры: Длина штанги в сборе — 2,44 м. Максимальная длина — 9,40 м. 

· Диаметр — 51 мм. 

· Вес — 4,6 кг.

· Количество звеньев – не более 5;

· Материал звеньев - трубы винилэстеровые переменного диаметра армированные стекловолокном;

· Внешний и внутренний диаметр труб должен быть подобран таким образом, что трубы меньшего диаметра вдвигались в большие, и, таким образом, в целом образовали телескопическую штангу; 

· Наличие блокировочной муфты на каждом звене (кроме верхнего);

· Материал муфты - полиэстер, армированный стекловолокном;

· Муфты должны быть смонтированы с помощью металлических болтов с гайками и блокировать звенья с меньшим диаметром, выдвигающиеся из звеньев большего диаметра;

· Должно быть исключено самостоятельное разблокирование муфты благодаря использованию специальной защелки;

· Верхнее звено должно быть завершено резьбовой вставкой, служащей для установки аксессуаров; 

· Изолирующая часть штанги должна иметь метку ярко красного цвета;

· Длина изолирующей части – не менее 85 см.;

· Штанга не должна содержать клееных элементов и металлических коррозионных элементов;

· Каждая часть штанги должна быть заменяемой;

· Номинальное напряжение не должно быть выше значения 30 кВ.

Условие поставки: При поставке Поставщик должен передать Покупателю инструкцию по эксплуатации на русском языке, входящую в комплектацию Товара.

Требования по объему гарантий:

·  гарантийный срок должен составлять не менее 4 (четырех) лет с даты ввода в эксплуатацию;

· срок годности должен составлять не менее 10 (десяти) лет с даты производства.

НАСАДКА НА ТЕЛЕСКОПИЧЕСКУЮ ШТАНГУ ST800

Назначение: насадка предназначена для увеличения максимальной длины штанги телескопической.

Не является средством индивидуальной защиты от падения с высоты и не подлежит обязательной сертификации.

Технические характеристики: 

· Длина увеличения штанги: 1 м;

· Насадка должна иметь совместимость конструкции с телескопической штангой ST200;

· Насадка должна быть оснащена наконечником UDI для крепления крюка ST601;

· Материал - винилэстер, армированный стекловолокном. 

Требования по объему гарантий:

·  гарантийный срок должен составлять не менее 4 (четырех) лет с даты ввода в эксплуатацию;

· срок годности должен составлять не менее 10 (десяти) лет с даты производства.

Условие поставки: При поставке Поставщик должен передать Покупателю инструкцию по эксплуатации на русском языке, входящую в комплектацию Товара.

КРЮК НА ТЕЛЕСКОПИЧЕСКУЮ ШТАНГУ ST601

Назначение: Крюк является дополнительным оборудованием для телескопической штанги или для насадки, удлиняющей штангу на длину 1 м и оснащенной наконечником UDI. Насадки крепятся на верхнем конце звена штанги и позволяют установку аксессуаров, имеющих держатели UDI. Крюк предназначен для установки петли AT191S.

Не является средством индивидуальной защиты от падения с высоты и не подлежит обязательной сертификации.

Технические характеристики:

· Крюк должен иметь совместимость конструкции с телескопической штангой ST200 и насадкой на телескопическую штангу ST800.

Требования по объему гарантий:

·  гарантийный срок должен составлять не менее 4 (четырех) лет с даты ввода в эксплуатацию;

· срок годности должен составлять не менее 10 (десяти) лет с даты производства.

Условие поставки: При поставке Поставщик должен передать Покупателю инструкцию по эксплуатации на русском языке, входящую в комплектацию Товара.

КАРАБИН ST640 ДЛЯ ТЕЛЕСКОПИЧЕСКОЙ ШТАНГИ

Назначение: Карабин является креплением-фиксатором, используемым с телескопической штангой, относится к анкерным устройствам класса В.

Относится к средствам индивидуальной защиты от падения с высоты и подлежит обязательной сертификации.

Технические характеристики: 

· Габаритные размеры: 330х155 мм;

· Раскрытие: 90 мм;

· Материал: сталь;

· Вес: 900 г;

· Крюк должен иметь совместимость конструкции с крюком ST601; 

· В комплект поставки входят инструкции по эксплуатации и периодической проверке;

· Раскрытие затвора – не более 65 мм;

· Материал – сталь;

· Вес – не более 480 г;

· Разрывная нагрузка изделия - минимум 15 кН;

Требования по объему гарантий:

·  гарантийный срок должен составлять не менее 4 (четырех) лет с даты ввода в эксплуатацию;

· срок годности должен составлять не менее 10 (десяти) лет с даты производства.

АНКЕРНАЯ ЛИНИЯ STOPLINE, 20м

Назначение: применяется для безопасного перехода на высоте с одного рабочего места на другое при невозможности устройства переходных мостиков с защитными ограждениями. Используется для работы на вертикальных, наклонных плоскостях (крыши, платформы). Устройство предназначено для одного пользователя. Устройство должно работать в автоматическом режиме.

Относится к средствам индивидуальной защиты от падения с высоты и подлежит обязательной сертификации.

Технические характеристики:

Устройство должно состоять из следующих элементов:

1) Анкерная линия (рабочий трос из полиамида) длиной 20 м, с коушем с одной стороны и концевой обмоткой с другой. 

2) Захват ползункового типа из гальванизированной стали, установленный на анкерной линии без возможности снятия. 

3) Микроамортизатор стопорного устройства (захвата).

4)  Карабин микроамортизатора AZ002;

· Анкерная линия – полиамидный трос диаметром 12 мм;

· Материал захвата – гальванизированная сталь;

· Длина отсоединенного амортизатора с карабином – не более 44 см;

· Разрывная нагрузка – минимум 15 кН.
Требования по объему гарантий:

· Гарантийный срок должен составлять не менее 4 (четырех) лет с даты ввода в эксплуатацию.

· Срок годности должен составлять не менее 10 (десяти) лет с даты производства.

АНКЕРНАЯ ПЕТЛЯ ДЛЯ ТЕЛЕСКОПИЧЕСКОЙ ШТАНГИ AT191S 100-1000мм

Назначение: Анкерная петля является компонентом системы обеспечения безопасности работ на высоте. Представляет собой анкерное устройство класса В и предназначена для организации анкерной точки на элементах постоянных конструкций. Устройство предназначено только для одного пользователя. Применяется без использования соединительных элементов.

Относится к средствам индивидуальной защиты от падения с высоты и подлежит обязательной сертификации.

Технические характеристики:

· Петля должна быть изготовлена из троса диаметром 8 мм, с обоих концов оснащена петлями;

· Материал троса - нержавеющая сталь; 

· Длина анкерной петли AT191S 100 - 1000 мм. 
Требования по объему гарантий:

· Гарантийный срок должен составлять не менее 4 (четырех) лет с даты ввода в эксплуатацию.

· Срок годности должен составлять не менее 10 (десяти) лет с даты производства.

КАРАБИН СТАЛЬНОЙ ОВАЛЬНЫЙ, ВИНТОВОЙ AZ011 (ЗЕВ 18ММ)

Назначение: Овальный карабин с винтовой блокировкой. Применяется в качестве основного карабина при страховке, а также для использования в точке страховки. 

Относится к средствам индивидуальной защиты от падения с высоты и подлежит обязательной сертификации.

Технические характеристики: 

· Габаритные размеры не более 108х60 мм;

· Ширина раскрытия затвора (зев) -  18 мм;

· Материал: сталь;

· Вес: 180 г; 

· Класс – B;
· Фиксация запорного механизма – ручная;

· Разрывная нагрузка по большей оси – не менее 25 кН;

· Форма – овальная;

Требования по объему гарантий:

· Гарантийный срок должен составлять не менее 4 (четырех) лет с даты ввода в эксплуатацию.

· Срок годности должен составлять не менее 10 (десяти) лет с даты производства.

ДЕСАНТЕР DESCENT

Назначение: Используется для спуска с высоты людей, работающих на кранах, мачтах и других местах, где может потребоваться эвакуация. Спуск должен осуществляться нажатием на рукоятку спускового устройства.

Относится к средствам индивидуальной защиты от падения с высоты и подлежит обязательной сертификации.

Технические характеристики: 

· Длина веревки: 20 м; 

· Десантер должен поставляться в следующей комплектации:

1) спусковое устройство DESCENT с ручной регулировкой скорости спуска,

2) веревка, повышенной прочности длиной 20 м

3) ленточная петля длиной 0,6 м для крепления пострадавшего на высоте

4) три карабина с раскрытием затвора не более 18 мм и статической прочностью 25 кН

5) нож

6) сумка из водостойкого материала для хранения и транспортировки комплекта. 

· Максимальная скорость спуска - 2 м/с;

· Наличие функции "антипаника" при спуске: если рукоятку надавить слишком сильно или слишком слабо, устройство должно останавливать спуск; 

· Наличие метки положения;

· Диаметр троса – не более 11 мм;

· Длина крепежной петли – не более 0,3 м;

· Максимальная нагрузка на устройство - 200 кг;

· Статическая прочность - минимум 15 кН;

Требования по объему гарантий:

· Гарантийный срок должен составлять не менее 4 (четырех) лет с даты ввода в эксплуатацию.

· Срок годности должен составлять не менее 10 (десяти) лет с даты производства.

СТРАХОВОЧНАЯ ПРИВЯЗЬ ST6

Назначение: Используется для страховки при проведении высотных работ в строительстве, на монтажных горизонтах, искусственных сооружениях, строительных площадках, на линиях электропередач, при проведении кровельных работ, спуске/подъеме. 

Относится к средствам индивидуальной защиты от падения с высоты и подлежит обязательной сертификации.

· Конструктивные особенности: Для идентификации верха и низа привязи лямки должны иметь разные цвета (красный, черный). Набедренные и наплечные лямки шириной не менее 45 мм, вспомогательные лямки – шириной не менее 20 мм. Три точки крепления – передняя (на груди) и задние (D-образное кольцо на спине, удлиняющий элемент «хлястик») - для присоединения к системе защиты от падения. Двойная фиксация наплечных лямок пластиковыми шлевками. Металлическая пряжка на нагрудной лямке. Четыре самофиксирующихся пряжки и две регулировочных на наплечных лямках. X-образная накладка на спине. Ножные лямки должны иметь подкладку из дышащего пеноматериала. Широкий эргономичный кушак. Две боковые точки крепления на поясе для работы в подпоре (при позиционировании) должны иметь выгнутую форму для присоединения карабинов. Усиленная прострочка на набедренных лямках. Три дополнительных кольца на поясном ремне для крепления инструментов.

Технические характеристики: 
· Температура использования от -30°C до +50°С; 

· Вес 1,54 кг;

· Размер UNISIZE; 

· Разрывная нагрузка не менее 15 кН;

· Поясной ремень шириной не менее 45 мм.

· Материал - нержавеющая сталь.

Требования по объему гарантий:

· Гарантийный срок должен составлять не менее 4 (четырех) лет с даты ввода в эксплуатацию.

· Срок годности должен составлять не менее 10 (десяти) лет с даты производства.

РЕГУЛИРУЕМЫЙ КАПРОНОВЫЙ СТРОП ST2000

Назначение: Используется для фиксации рабочего положения на высоте. Полиамидный строп с защитной накладкой против истирания стропа и с устройством регулировки длины из стали. С концов стропа должны находиться карабины. 

Относится к средствам индивидуальной защиты от падения с высоты и подлежит обязательной сертификации.

Конструктивные особенности: Строп из полиамидного шнура 16-ти-прядного плетения с индикатором изнашивания, устройством быстрой регулировки длины и чехлом, защищающим строп от истирания. Петли стропа должны быть защищены пластиковыми коушами от истирания стропа карабинами. Строп должен быть оснащен специальным механизмом с функцией регулировки длины, позволяющим осуществлять регулировку одной рукой. Механизм должен быть выполнен из нержавеющей стали. Строп должен оснащаться двумя карабинами: конечным (класс Т) с одной стороны и с резьбовым замыканием – с другой для присоединения к элементам крепления для рабочего позиционирования поясного ремня. В комплект стропа должен быть включен сменный защитный чехол (протектор) из ПВХ, фиксируемый на нем с помощью «липучки». 

Технические характеристики:

· Тип карабинов: AZ011, 2хAZ002; 

· Температура использования: от -30°C до +50°С; 

· Максимальная длина стропа должна быть не более 2 м; 

· Масса: не более 1,1 кг;

· Диаметр стропа: 12 мм.

Требования по объему гарантий:

· Гарантийный срок должен составлять не менее 4 (четырех) лет с даты ввода в эксплуатацию.

· Срок годности должен составлять не менее 10 (десяти) лет с даты производства.

Приложение № 3 к договору поставки 

№___ от «___» ____________2017 года
Начало формы
«Заявка

на поставку партии Товара

по договору поставки № ____ от «___» ___________2017 г.

заключенному между ЗАО «СПГЭС» (Покупатель) и _____________________________________________________________________________________________

г. Саратов 
                        «___» _______________ 201_ г.

Во исполнение договора поставки №___от «___» ___________2017 г. прошу Вас поставить Товар по адресу: г. Саратов, ул. Лунная, д. 43Д
	№ п/п
	Наименование Товара
	Ед. изм.
	Количество

	1
	
	
	

	2
	
	
	

	3
	
	
	

	4
	
	
	

	…
	
	
	


От Покупателя
___________________________________________       ________________     ___________________________
        должность                                                   подпись                          ФИО    

МП

Отметка о получении Заявки

«Поставщик» ______________

Получил: __________________

«____»_______________201_ г.» 
Конец формы
Поставщик:


Форму заявки подтверждаю


_________________________





_______________/_____________/





Покупатель: ЗАО «СПГЭС»


Форму заявки подтверждаю


Генеральный директор





_________________ /С.В. Козин/
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Покупатель


                                    Поставщик

____________________ С.В. Козин

           ____________________


